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KA3AK JIHUA JACTAHIAPBIHIAFEI JAK CO3JEP

Maxana xazax 0inu 0acmanoapviibly cO30IK KYpamvlH mandayea apuanean. Makcam — Oinu
oacmanoapoazvl H#Hamminoik CO3K0I0AHbICMAPbIHbIY AlizaKkmapsbl MeH 0aenoepin anvikmay. Kipme
ce3dep, a0emme, KabObLIOAYULbl MINOIH CO30IK KYPAMBIHAH OPbIH a1aobl. Anaiida Oinu dacmanoapoa
«yaKulmuiay, «KoHaky cezoep oapwvi Oaukanovi. MyHvl opvic min 6inimiHOe «8Kpanienuey oen
amaiovl. Kazax min 6iniminde myHoail ce30ep apHalibl 3epmme)y HulCAHLIHA LNIKNne2eHOIKmeH
mepMuHi 0e Kanblnmackau xHcok. biz mynoaii «xipmenepoi» oax cezdep den amaowlk. /lax co3dep
(6Kpanienue) oeceHimiz — xcammindik coesoep, AeHU 0ACKa MiloeH eHeeH, eHei3iieeH minee bomen
co3oep. Mominoe xezdecemin 0ax ce30epoeH OHblY «DOMEH CO3» eKeHi MOJbIK KOPIHeOi JHCoHe
KebOIiHece dKCnpeccueminik peyoe Keneoi.

Jinu oacmanoapoa mynoaii co30ep ome Kon Kezoeceodi JKHcane oaap apad, napcvl MmiloepineH
anvinzan. OcvlHOatl Hcamminodix ce30epoi CUNAMbIHA Kapail 3am JHcaHe KYOblIblC amayiapol, KUMbLL-
apexemmi OLOIpemin co30ep HCaHe CLIHObIK CUNAMMA KOJOAHBLIEAH co30ep O0en 0ojin, oiapovly
JIeKCUKALIK  MagviHackl  aubliovl. ConbiMeH Kamap 0axK co30epliy IK30MUKAILIK MIHOe
KONOAHBLIZAH MbICATIOAPbIH 0a aman 6mmix.

Kinm cezoep. dinu oacmanoap, nekcuka, 0ax ces, Kipme co3, 8apsapusM.

HEI'I3I'T EPE’KEJIEP

Jiaun nmactaHmapaarel AaK cesnepiAl (BKparuieHWs) 3epTTey YIINIH OpTYpil OarbITTap MEH
acmeKTuIepai, Tocuiaepal maipamanyra Oonaapl. Anaijga MyHIad OarbITTap MEH acleKTUICP/Il,
TOCUIACPII MYMKIHIITHIIIE KAMTUTBHIH JIMHTBO(OIBKIOPTaHYFa CYHEHY YTHIMIBI OOJIBITT KOPIHE/I.
JIuarBohoNIBKIOPTaHy (DOJBKIOPIBIK MOTIHACPAI (HUIOJOTHSIIBIK OMICTEPMEH 3epTTEil, OHBIH
(honbKIOpTaHyaH albIPMAIIBLIBIFEI — TaHOATAHFaH (DOJIBKIOPIBIK CO30CH )KYMBIC ICTEHTIHIHIES
[1]. «Ka3zak TMHrBO(DOIBKIOPTAHYBI» JET€H YFBIMJIBI )KOHE OHBI 3epTTeyiH epexernepi 2015 Kplabl
yeuHBUIIBL. OHOa (GOIBKIOPIBIH TUTIH 3€PTTEYAiH acleKTUIepl 3epTTey MIHIASTTEpl PETIHIEC ajaFa
TapThULABI, OJIap: Ka3ak (POJIbKIOPBIHAAFEI TUIAIK (hEHOMEHOJOTHUSHBI 13/1en Taly; (HOIbKIOPAAFEI
QJIEMHIH TIAIK OeliHeciH alKpIHIAy; Ka3aK (ONBKIOPBIH TUIAIH AaKKyMYJISTHBTIK KbI3METI
TYPFBICBIHAH 3epTTeY; Ka3ak (OJbKIOPIBIK MOTIHACPIHIH Ka3aK 910 TUTIHIH TapUXbIHIAFbl OPHBIH
aHBIKTAY; Ka3akK (OJBKIOPHI MOTIHIEPIHIH JEKCHKAIBIK €PEeKIIETIKTepiH Talaay, TONTay, KIKTey;
Ka3aK (pOoJBKIOPHI MOTIHACPIHIH TPAaMMATHKAIBIK €PEKIISNIKTEPIH Talaay, TOMNTay, KIKTey; Ka3ak
(OJIBKIIOPBI MOTIHJEPIHIH CTHJIBIIK €PEKIIeNIKTepiH Tanaay, TONTay, KIKTeY; Kazak (OJIbKIOPHIH
MOTIHTaHy TYPFBICBIHAH Talaay; Ka3ak (oJIbKIOphl MoTiHAepi MeH KazakcTannarsl 0acka yiITTapabIH
(bONBKIOPHI apachIHIAFbl HHTEPTEKCTYAIABIK OalIaHbICTap/Ibl allly; OJIEMHIH (OIBKIOPIBIK-TULAIK
OeifHECIH TYFbIpyay; Ka3aKk (OJBKIOPbl MOTIHAEPIH MOHApPANbIK (TICUXOJIMHIBUCTUKAIBIK,
KOTHUTHBTIK, KOMMYHHUKATHBTIK, CEMUOTHUKAIIBIK, THHT'BOMOJICHH ) TYPFBIIaH 3epTTey [2].

byn makanana kazak JTUHTBO(OIBKIOPTaHYbl OAFBITBIHBIH «Ka3aK (OJIBKIOPHI MITIHAEPIHIH
JIEKCUKAJIBIK EpeKIIETIKTepiH Talljay, TOMNTay, >KIKTe€y» AacleKTUIepl Heri3ri epexe peTiHzae
naiaanaHblIaabl.

KIPICIIE

Jlinu snocrap — 6131H 6aif MmypambI3abiH 6ip Oenmieri. «Kuik», «Kymxkyma» CHSAKTBI IIaFbIH
Kuccanapgan Oactam OipHelle OKuFajap cuUmarTagaTbhiH «3apkym», «Cancam» Topi3al Keiemni
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SMMKANBIK JKbIpJapra JeiiH Ka3ak (OJIBKIOPBIH JaMBITYFa ©3IHAIK yJec KOCTbl. M.Oye30B,
O.Kongsiparbaes, P.bepaidaes, E. Typceiros, 111 bIokIpaes, b.O3i0aeBa, M. ©O061yoB T.6. 31M0C )Kanibl
TaKBIPBINITHIK TYPFBIIAH J1a, KE3CHIIK TYPFbIIAH J1a )KYyHeneyaiH *KoJIAapblH KepceTe Ouii.

JliHK nacTaHAapra KaTbICThI 3€PTTEY KYMBICTAPhl COHFBI XKHbIPMa KBUIJBIH IIIIHJAE KOPIHIC
taba Oactanmel. JliHM BmOCTapAbl SUUKAIBIK KbIp TyYprbickiHaH P.bepaibaeB, ©O.Kywmicbaes,
b.O3i0aeBa cHAKTHI FajgpIMAAp Kapar, apad-mapcehl )KoHe Ka3ak KOPKEeM IIbIFapMaliapbl apachIHIarbl
onebu GalIaHbICTHI KapaCTHIPIBL.

Jleii Typcak Ta, AiHu (OIBKIOPABIH TUTI apHANBI 3epTTEyre HBICAH OOJIFaH KOK.

MakanaHslH MaKcaThbl JiHU JacTaHJap MOTIHIHAEr! KipMe CO3IEpAiH CHMAThIH aHBIKTAY,
OCBIFaH Opail KipMe ce3lep/i KIKTey, COHBIH IIIiHIE JaK CO3JCPAiH MaiilalaHbUTybIHBIH YOKICPIH
amy MiHaerTepi KOWbUIIBL. AN JaK ce3/lep JAEreH jKaHa TEePMMH[l YChIHY KOHE OJapiblH
(honpKIOpaaFsl KOJIAHBICHIH Tajlay Ka3ak (PUIIOIOTHACHIHA aJFalIKbl KajgaM OOJIbIT ecenTee],
FBUIBIMH KAHAJBIFBI PETIHIAE OCHI JKaUTTBI KepceTreMi3. TaHBIMABIK MaHbI3bI — JiHA
(boJIBKIIOpIaFBl KIPME CO3JEp/IIH MaFblHA-MOHIH TYCIHIIpY/eH OaliKanaabl.

MATEPUAJIIAP MEH S/IICTEP

3eprreymri M.M.Koneuienko, 3.K. AxmerkanoBa, T.Y. XKonraeBanbiy «Ka3zaxckoe clioBo B
PYCCKOM XyJ10)KECTBEHHOM TEKCTE» aTThl eHOEKTE niiAepAiH O0ip-0ipiHe bIKIMAJ eTyiH €Kl aCIeKTieH,
JTUAXPOHUSIIBIK )KOHE CHHXPOHUSIIBIK aCTIEKTUIEP/IeH KapayFa 00JIaThIHBI alThuTanbl. byaiia 6emy
AK30TU3MJIED JKOHE JIaK CO3/Iep MEH KipMe Co3/ep apachIHAarkl IIeKapaMeH coiikec kenmeini [3, 5].

beteH TineH chIHANAHBIN €HT13UINEH CO3/IEP/IIH OpHBIHA (erep KopkeM OeifHeney MIHAETTEPIH
aJBINT TACTACaK) MOTIHHIH OalBIPFBl KOMITOHEHTI JKype anajbl. JKaTTUIMIK JaK ce3lep ochUIauIna
MOTIH TY3UIT€H TUIIEH ©3relie TUIre THECUTI KOMIIOHEHT OOJIBIN, OKbIPMaH «OOTEHMIKTI» TOJIBIK
ce3elll KoHe xabapaHaThIH aKIMapbIH 3aTTHIK-JOTHKAIBIK Ma3MYHBIMEH yoxaenMeiai. Jlak ce3aep
AKCIIPECUBTUTIKTI CAKTANTBIH 51 CAKTAMANTBIH JACT aXKbIPATHUIMANIbI, — 0JIAp SPAANBIM IKCITPECCUBTIK
penze 60aabl.

Karringik nmak ce3nep OeTeH TUIMIH SMOIMOHAIABI OCEPIMEH CHUIATTANabl, CO3MIIH
CEMaHTHUKAJIBIK KYPBUIBIMBIH OOJIIICKTEY KOHE ceMallapAblH ©3€KTUIIri MyH/1a cupek ke3aeceai. Erep
peanus ce3iep HETi31HEH eypOIaJIbIK PeaTUuCTIK 91e0ueTKe ToH 00Jica, all 1aK Co3/Iep POMaHTHKAJIBIK
oneOueTKe )aTaThIH MOTIHAEp e nakaa 6onans [3, 20]. «KaTtTinmik gak ce3aep» TePMUHI KOCTUIII
azaMm ceiyeyiHne «0eTeH JCHeNep» PETiHAE SHTI3UINeH >KOHE JKATTULMIK JaK Ce3AepIiH HaKTh
OPTYPJIUIITIH TOJIBIK KOPCETHEHTIH OPTYPJl «KOeJEMIET» KaTTUIMIK KyObUIbICTApAbl OUIIIpemi.
Karringik mak cesnepaiH MIMIIHACPIH TajlAail OTBIPBIIN, 3€PTTEYIILIEP OJIAPABIH (YHKITHOHAIIBIK
epekienikTepine TokTanaasl. Onap meT Tulieri Kipictipynep Tek 0enriii 6ip MOHMOTIHAE, MbICAJIbI,
OpBIC TiJTi KETHENTIH «COMIEYIIIHIH KaHaFaTTaHIbIpbUIMaraH SKCIIPECCUBTI KQXKETTUIINHIH TaOuru
caiyiapel» peTiHae maiaa 6oJaasl aen Mamimaeii [3, 23].

An Kazak Tin OUTIMIHIE MYHAAW KATTULAL ce3Jep Kaiibl 3epTTeylep >KOKThIH Kachl. [liHu
donbkiopna Aak cezaep AiHM (OHIBI yCTay YIIiH, JIHM asHbl OKbIpMaHFa CE3IHIIpY YUIiH
KOJAAHBIIAIbI.

Maxkananarsl mbicannap «babamap cesi» 100 TOMIBIFBIHBIH AIHU JacTaHIApFa apHAJIFaH
TOMIapbIHAH ANIBIH/IBL. SIFHU IIHU JacTaHaapaaH Oi3/1iH TUTIMI3re *KaT co3aep KuHaabl. OHIAFbI 1aK
ce3zepre Tanaay kacanasl. JKMHaAIFaH MbICaIIap/ibl JECUKAIIBIK 9Opi CEMAaHTHUKAIBIK CUTIAThIHA Kapan
KapacThIPBIII, JIEKCUKA-CEMaHTUKAIBIK TalIay oAici KonAaHbu1bl. O YIIiH CO3IKTep, OHBIH IIH/E
apab-mapcel ce3Airi KoiaaHeUiabl. [[iHM AgacTaHmapiarbl JaKk Ce3[ep CHUIMAThbiHA Kapail TomTapra
IpiKTeNIl.

HOTWXEJIEP

Kazak ainu GonpKiIopeiHaa AiHU AacTaHIAp €PEeKIe OPBIH allajbl.
Jlinu nactaHnap/a >KaTTULIIK, SFHE OOTeH TUIAIH ce3Aepi oTe kel keznecedi. Omapabl Kipme
CO3 TYPFHICBIHAH BapBapu3M, peajus Co3/ep >KoHe JIaK co3/ep JeM TONTACThIpa KaparaH THIMII.
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Kipme ce3nepniH miHM JacTaHgapra €HYIHIIE OOBEKTHBTI yoxaep Oap CSKEHIH aFbUIIIBIH
TUITAaHYBIHAH TYKBIpIMIAapbIHAaH Oailikayra Oomnanpl. AtTTmina bene kar cesnmep TEK MOJCHHU
dakropnapra, Obenenre HeMece YKOHOMHKAIBIK cebenrTepre OalIaHBICTBI FaHA eMec, aHa TUTIHAC
COMICUTIHAEP ONABI TOJBIK MKETKi3y YIIIH >KaHa JIEKCHKAa-CEMaHTUKAJBIK CaHATTapra >KOHE
IKCIPeCcCUBTI-MeTaOPABIK CO3IEPre JeTeH KAKETTUIIK TYybIMEH OalIaHBICTBI Kipri3yre MaxOyp
OonateiHbIH adTanbl. Kipme cesmepiaiH MyHIAalH CEeMaHTHKAIBIK ©3repicTepl KaObuimaraH TULIH
CEMAHTHKAJIBIK OpICIHIC >KaHa 3JIEMEHTTEPMIH JKacaJFaHblH Kepcereni [4]. JliHM macTaHmap.ibl
KBIPIAYIIBUIAPABIH  OPBIHIBI-OPBIHCHI3 JKaT Ce311 ChiHajlaybiHAa AH Ban Xekkenin Wnan
CraBaHCTBIH KaT cO3/AEp/i KOJIIaHybIHA OailIaHBICTHI ATKaH MBIHA Oip yoxaepaiH acepi 6ap. Xekke
KONTUIII OONMBICTEI OelHeNneyne TaHbIC TEH O0OTeH, ©3IHIIK IEeH JXATThIK KaNIIBUIBIKTaPhI
OOJIaTBIHBIH, TUI MEH KEHICTIK apachlHJarbl OalIaHBICTHIH KWBIHABIFBl TETrlH >KaTChIHATBHIHIAN
ce3iMre Tam OOJaTBIHBIH aiiTa Keiin, Oenruil Oip Kepre THECUIIK KIpME CO3/epAl «e31HIKD) eTyre
JIETeH HUETIMEH TaWTajachlll TYpaThIHBIH Kepcetedl [5]. JiHu mactanmapaa kaT Ce3JEpIiH Kui
KOJTAHBUTYBIH/IA OCHIH/Ial TICUXOJIMHTBUCTUKAIBIK KYOBUTBICTAp OOJIFAHBI AKBIH.

JiHu nactaHmapiarbl KipMe Ce3AepiH KeOiHJe Tl Irylapiiay ChIHAMbBl Oap CHUSKTHI.
Bapapusm rpek TutiHeH aynapranaa «barbarismosy kat ennuik gaerenal ouiaipeni. On — Genriii 6ip
Tinre Oacka, 06TEH TUIAEPACH €HTCH, TOJIBIK KalbIlTaca KOMMaraH Co3/Iep HeMece Co3 TipKecTepi
KoHe Oenriri Olp eNaiH CalT-IoCTYPiH, OAET-FYPIBIH, TYPMBIC-)KalbIH, OJapJblH ©31HJIK
epeKILEeTIKTEPIH aKbIH KOPCETY YILIH KOJAaHbUIAThIH KipMe ce3aep [6, 5]. BapBapusmaep, anerre,
T myOapraymeH GailiaHbICThI 00aibl 1a, CO3 MOJIEHUET] YIIIH Tepic KYOBLIbIC OOJIBIN ecenTene/l.
bi3 nak ce3nmep mem atam oThIpraH ce3zep (Oyapbl OpbICc TUTIHIE «BKPATUICHHS» e aTtaabl [3])
CBIPT KOPIHICIMEH BapBapu3MACPMEH Oipieit 00aipl, Oipak, BapBapu3MIEP yOXKCI3 KOJIaHbIICA, JaK
coe3/Iep KATTULIIK co3AepIiH Oenriti 0ip MakcaTIieH, ceOenTeH yox Il TYpAe KOJJaHbUTYbIHAH TTaii1a
6onaael. BapBapusmaep e, nak ce3zaep Ae OIppeTTiK, yaKbITIIA Maki1anaHbuIaTeiH co3nep. COHPIMEH
KOcCa JaK CO3JIep pealiuii Co3JepMEH Jie YKcacThiKTa Oomambl. ExeyiHiH albIpMalIbUIBIFBl PEaTHi
ce3zep Oenrini Oip YITKa TOH 3aTTap MEH KYObUIbICTap OOJIFaHIBIKTAH OHBIH Oacka Tuiae OamaMachl
OOJIMalTbI, all JaK CO3EPIiH O3re TUIae OaraMachl KalllaH Ja TaOblLIabl.

TAJIKBIJTAY

Jlinm nmacraHgapaaH ajblHFaH JaK Ce3Jep/l CHUIaThiHA Kapaid OipHeme TomKa Oedin
KapacThIpAbIK. bBipiHIII TOm — 3aT meH KYObLIbIc atayjapsbl. OnapiplH IMIHIE TYJIFaJapsbl,
TYBICTBIK KaThIHACTAp/Ibl OUIIIPETIH, MYJIKTIK KaThIHACTAp bl OUIIIPETiH, MIBIFY TETiH OUIMIPETIiH,
Jaya3sIMIbl OULIIpETiH XKoHe T.0. ce3nep O6ap. ANTaNbIK:

Inrepmni [TaitramOapapIiH 3aMaHbIH/IA

bip xyhyx ereni eken kakmas kacir [7, 27].

«Kakmanra TyCKeH KHIKTIH XUKasChl» KBbIPbIHIAFbl MbICAJIJIAH aJIBIHFAH Jcyhyo apad TUTiHIET
uahyo ce3iHeH eHreH. by ces oicyhyo, ocyhyo, socyhym, suceotiim, scehuo, scahym TypiHae Ke3necir,
eBpel nereH MmarblHaHbl Ourmipeni [8, 213]. byn ce3 niHum jmactaHmapiblH KOOIHIE Ke3Jeceli.
«babaiap ce3i» eHOeriHiH co3airinae «kyhym» Myca nmairamOapapIH YMOETi €KeHl Ka3bUIFaH. SIFHA
OyJ1 J)KepJIeri 1aK co3 YITTHIH aTayblH Oepyze KOJIIaHbUIFaH.

MeH exeH, oiian Typcam, IiHiH Ka3bl,

OyenjeH O0oNFaHHAH-aK JKaHHBIH HACI.

Kipinrap xaifyan erin ci3ni,

Jlynuere kenzi Me ekeH Oi3zeit eacot [7, 34].

Byn Mbican fa xorFapblfa aTanFaH KbIpJaH anblHFaH. Haci ce3i Hac iereH apab Co31HEeH eHTeH.
On amampap, nacTaHna >KaHHBIH Heci MarblHAachiH Oinmipeni. byn ce3 Kypan Kopimaeri «Hac»
cypecinze ae kezneceni: Kyn oyy3y 6u padoun-uooc. Monukun Hodc. Mnohun Hooc. MuH mroppui
YOC-YOOCHJI XaHHOAC. OJUIO3H Hyac-yucy (M CyayypHH HO9C. MUHON KUHHOTH YOH HOIC.
Aynapmacel: AnamaapasiH pabObicbiHa, AnamaapabiH uecine, AnamaapasiH ToHipine, CeiObIpian
a3FBIPYIIBIHBIH, KecipiHeH, CoHmal amamaap/blH KeKeHiepiHe canaTrblH, Melmnl KbIHHAH, MEWIi
amamuapaaH OoJchIH (OYKiN a3FbIpYIIBLIAp/ABIH KecipiHeH AJuiara chliibiHambiE» [9, 606]. Apao-
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napcel CO3AINIHIIE 2ackl CO3IHIH €Ki MarbIHachl Oepineni: KyHohap xoHe KeHOeyIni, OarbiHOAYIIHI,
MoiibiHCYHOaymb! [8, 142]. by sxepne Oipinini kyHohap MarbpIHACBIHAA Ke3ECe/i.
- By ouiiapoa cen ynbIK OOJIIBIH, — Jei,

Kapa narac Tonpapast koirsul, — neni [10, 176].

«Fazayar Cysrany» KbIpbIH/IA KE37IECKEH Outlap co31 apal TUTIHEH eHill, eKi MaFbIHaHbl Oepeti:
’Kaii, OpbIH MEKEH XoHE Vi, FumapaT, TyprbiH xep [8, 173]. An narac MarsiHackl OyII JKepae KiieM
MarbIHACBIH]IA €MEC, HaIllap, eCKi MaFbIHACKIHIA KoJtanburad. On — mapcehl TUTIHEH €HreH co3. by
KepJIeT1 Outiap NaK ce31 aTayibIK CHITATTHI OUIIIpPCe, Majac co3i ChIHIBIK CHITATTHI OUTTIPYIE SIMTUTET
TYPiH/€ KOJIJAHBLIFaH.

Kygymuvr — @aruma, xxonnmacel — TopT mahapuap,

On Omunin XaceH, Xycaitbia 6anacer 6ap [11, 111].

by meican «Kucca Cancan» XpIpbIHaH ajibiHFaH. Apal TUTIHEH XY(PT CO31HEH €HTeH Hcyhym
Ce3iHIH eKi MarbIiHackl Oap. BipiHmrici — Kocak, skybaii. Exinmrici — Tak emec, sy [8, 211]. XKeipaa
O1piHIIIT MaFbIHACHI, SFHU >KyOaiibl MarblHAChIH/A KOJIJaHbLIFaH. by ce3ni AlHM as/ia KOJAaHbUIFaH
JIeTT KapaybIMbI3Fa HCJIaM TapUXBIHIAFbI TYJIFAIapFa Opaid KOJIIaHBLTYBI ceOer 00JIBITT OTHIP. ATaFaH
JlaK CO3 TYBICTBIK KaThIHACTHI OUIAIPYZE KOJIJaHbLIFaH.

Myxnam Geprim ey el

AunicTarbl capbiHbiy [12, 144].

«3apKyM» KBIPbIHJA KE3IECKeH MYXIam Co31 TapChl TUTIHEH eHreH. Myxiart ce31 yakbIT, Y3UTIiC
JereH MarbiHaHbl Oepeni [12, 281]. XKeipma Myxiat TypiHae KOJIaHbUIFaH.

Kemke Tarsl nagumia

Lllexapoan yiire Kaitranast [13, 257].

«Kucca mancyp on-Xanax» KbIPbIHAA KE3JIECKEH wiekap €31 — mapchl TUliHIH ce31. by ce3
KBIpJIa aHFa IIBIFY MaFbIHACKIHIA KOJAaHbUIFaH [8, 637]. by skepae Ka3ak TUTIHIETT «aHIIBUTBIKY
JIETeH CO3/1H OpHBIHA «IIeKap» CO31HIH KOJAAHBUIYbI, OI3MIHIIE, JXBIP BIPFaFbl MEH OJIIEMIH
cakTayra 0alJIaHBICTHI.

[Mahumapaan xayapuoicoi ycran anjpl,

JXanbina Herre Typiti KuHay casasl [13, 186].

«Kucca yakura Kepbana ymoOy-ayp» )KbIpblHIa xayapudic co31 kezneceni. On ce3 apad TUTiHEH
€HIn, JIHHEeH TaiFaH, AiHOy3ap jereH MarbiHa Oepeni [8, 604]. SIFHM amaMHBIH JKacaraH OpEKETIHE
Kapai aTajFaH aray Jer auTyra 0oaibl.

KpimraneiMa Kapacam — yalbIMbIM KeIT,

Daszviviga Kapacam — ymitin ke [13, 70].

byn meican «Kucca anxasiper PacynabiH Murpakra KOHaK OOJIFaHBD» JKBIPBIHAH aJIbIHFaH.
@Dazwvin apald TUTIHACT1 haon Co31HEH €HIeH. byl )kepieri 1aK co3 )KopIeM, KaKChUIBIK, PAXbIMIITBLIBIK
JIeT€H MarblHaJla KoJilanblraH [8, 570].

Kaiitaman kahap erti Kaiita MaraH,

Kepinin Oypsiareiaan zetiini xaman [7, 31].

«3eliim» ce3l apabma 3aun ce3iHeH eHreH. OHBIH OIpiHINI MarbIHAChl — KbICKA MEp3iMii,
yaKbITIIA, eKIHII aybICTIalIbl MaFbIHACHI — €C, aKbLJI, aKbIJIaH kaHbUTy [8, 229]. An babanap ce3iHix
aHBIKTaMaChIH/Ia ally, bi3a, Kek MarbiHacel Oepineni [7, 304]. «Kakmnanra TYCKeH KHIKTIH XHKasChI»
KBIPBIH/IA allly, bI3a MaFbIHACHIHIA KOJIIaHbLIFaH.

Cypama uorcazammui, 6aThlp XakaH,

babGamubIH alibIpbUIMaliMBbIH XKoNgapbiHaH [12, 72].

byn wmbican «Kucca 3apkym» KbIpblHaH anbiHFaH. Mbkazar cesi — apab TimiHIH ce3i. On
pU3aJbIK, pYKcaT JereH MaFbiHaHbI Oepeni [§, 241].

by asumammul xaiicapapiH Ke31 Kep/i,

AVpBUIBITT aKbUTBIHAH eciH Tausl [ 10, 193].

«Fazayar Cynran» XKbIpblHAa asumam ce3i kezfeceni. On apa® TUTIHEH eHil, KepeMeT ic,
Karnai gereH marbpiHaHbl Oepeni [8; 20]. «babanap cesiHaeri» coO3MIKTE azum, azumam CO3IHE YIIbI,
MopTebeni  yibl, MopTebe, 30p, alOBIHIBIIBIK, YIBUIBIK, MaHBI3IBIIBIK, a0BIPOM, dceMIIK, Alia
TaranansiH 99 ecimuepinin Oipi neminres [10, 274].
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JlaTra3sl aybIpIIBIFBI Oip 5KY3 OatmaH,

AJITBIH MEHEH KyMicTeH 3unam xankas [7, 198].

«ha3za kiran Myxammen-Xanadusi» KbIpbIHAA 3UHAT CO31 Ke3aeceni. «babamap ce3i» eHOeriHmeri
CO3IIKTe 3uHam ce3i apad TUTIHEH CHIl, OHBIH JIIEKeH JereH MarblHaHbl OepeTiHi jkaspurran [7, 304].
Kazipri Tanma «3uHaT» AeTeH aJIaMHBIH aThl J1a Ke3IeCe/Ii.

Taricam Tanan yucanwvin,

CyiiepiMHIH KaMalIbIH,

BOphIIIBIMHBIH KaMaJIbIH,

Jocnapra mener aitraiibia [13, 255].

Vucan ce3i apald TUTIHEH €HIeH, €Ki MarbiHachl Oap. bipinmrici — Oaitmaneic. ExiHmici —
Maxab0aTThIK OaiyiaHbIC. Y IITHITICI — )KBIHBICTBIK KapbIM-KaThIHAC [8, 566]. An «babanap ce3inaeri»
AaHBIKTAMAJIBIK CO3JIKTE MaKcaT JereH MarblHachl auWTbutaabl [13, 319] xoHe KbIpa aa OChl
MarbIHaHbI Oepenl. Yucan nak ce3 petinae «Kucca Mancyp on-Xanaxx» KbpIpbIHIA KE3ECeIl.

OmnapeIH KiM aiiTa anap yacighin Teric,

TeinpaymbLiap Kyn kepep Oosica kedmic [13, 212].

Vacigh ce3si apab tininen enred. On Typ, OeiiHe, cunaT MarbIHACKIH Oepei [8, 561]. Aranran
nak ce3 «Kucca xa3iperi AlmanbIH TyYhMaThl) KbIpbIHIA Ke3/1eCe/Il.

Cysan, myhmamman caKTaHaWbIK,

Oneyni Fymelp OiTei, kence mama [13, 210].

Apal TiniHeH eHreH myhmam ce3iHIH OipHemie MarblHackl Oap. bipiHmmici — »ama, ecek.
Exinmrici — aitpiniray [8, 556]. An cyzam ce3i apab TUTIHEH eHir, 0aye 1ereH MarbiHaHbI Oepei. by
JIaK CO3JIep JKOFaphIJIa aTalIFaH KbIp/a Ke3aece/Ti.

Karamapl 3iH Kemrin KyTKapMacaH,

A3anThIH, TaKChIp, 00IABIM Myboanacst [71, 34].

«Kakmanra TYCKeH KHIKTIH XUKasChI» JKBIPBIHIA KE€3IECKeH MyO0ana apad TuUTiHAeT1 MyOTana
ce3iHeH eHreH. Apab-mapcehl co3irinae OyJ1 co3/iH eki MarbIHackl 0ap. bipiHmiici — 6omere yiisipay,
KHUBIHJIBIKKA Tan 60my. ExiHIici — KaMbIFy, KalFbIpy, Kacipet mery [8, 401]. An «baGamap ce3iHiH»
TYCIHIKTEMECIHIE «IIHIap» JIeTeH MaFbIlHACKI OepinreH. JlacTanaa KMBIHIBIKKA Tam OOJFaH, KacipeT
IIEKKEH aJiaM MaFbIHAChIH/1a OepLIreH.

KaiiTyp 6ip KYH MOXKLTIC KBUIBIIT OTBIP €pi,

Ceiitri wuxasm Kpuieii, ke ceinesi [10, 116].

«Fazayat Cysrtan» *KbIpbIHIA KE€3IECETIH wiuKkasm co3i apad TUIIHEH wuKkatiam CO31HEeH SHIeH.
OHbIH eKi MarblHACKI Oap: apbI3/laHy, IIaFbIM allTy, KiHajay; Ha3ajaHy, Kaireipy. [llukast — raitbar,
xana [8; 639]. XKeipaa 101 ochl wukasm ce31 apbl3 MaFrbIHACHIH Oepe/Ii.

ChIpTHI CBIp 36THETTEHT€H Ky UK KYCYP,

Mynma3zup 6api cizre cadbblp KbuIMak [13, 152].

«Kucca yakura Kepbana ymOy-ayp» >KbIpblHIa KYLIK, KYCYp, MYHTa3up ce31epi Ke3aecei.
Kywx napcel TitiHeH eHreH, Oay-Oakmianel capaii (babanap cesi), kycsip (Kycyp) mapcehl TUTIHIETT
Kycyp CO31HEH €HiI, KaTelliK, YKBITIChI3AbIK JereH MarbiHamapael Oepeni [8, 324]. Myumasup ce3si
napcsl TutiHeH eHreH. O Tocy, KYTy MaFblHACKIH Oepei [8, 394] sxoHe ak ce3nepiH Keneci ToOObIHA
*aTanel. by Tapmakrapia nak cesaep Kazak TUTIHIH TpaMMaTHKaJbIK 3aHIbUIBIFbIHA OeitiMaenmeit
KOJIIaHBUTFaH (aHBIKTAYBIII aHBIKTATYIIBIIAH COH: «0ay-0aKIianel capail YKBITICHI3»), anaiaa Oy
KOJIIaHBICTHI HHBEPCUSMEH YOXKAEYre OoJabl.

Ep Onu xateip el 3apablK KbUIBII,

A3 FaHa Honic andvl Ke3id xxyMbir [7, 64].

Homic — apa0 TimineH enreH ce3. Jlem, nem amy marbiHacelH Outnepeni [8, 431]. «Kucca
[ahuxunaa» xpipeiaaa Ep Onu ke3iH KyMBIT, a3 yaKbIT A€M ajlibl MaFbIHACHIHAA KOJAAHBUIFaH.

XKapartkan orcymno xannapl Kannap Kynai,

JHynuene kypec 6onmac, cips, myHmait [7, 39].

«Jlapuara KbI3» KBIPbIH/A KE3[ECKEH Jcymia ce31 apad TUIIHEH yoaKci3 eHri3uireH. OHbIH
OipHele MarbIHackl 6ap. bipinnrici — 6apibIFsl Oipiry, 6apisiFsl Oipirin kipicy [8, 211]. Sruu ka3ipri
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TaHJIAFbl Ka3aK TUTIHJET1 )KYMBUTY CO31HIH MarbIHAChIH Oepeni. A ekiHmici — Oapibik, Tyren. [linu
nactaHza 0apibIK JeTeH MaFbIHACBIH/A ©T€ KHi KOJIAAHBUIATBIH CO3EPAiH Oipi.

Keneci gak cesnep ToOb — KUMBLI-dpeKeTTi 0is11ipeTiH ce3nep, SSFHU opeKeTKe OaillaHbICThI
KOJIIAaHBUTFaH CO3JIe.

Xonmactap MyHBI eCTill KbUIIBI (hazaH,

3ap eHipen ke3aepiHeH aTkpliap Kau [13, 150].

«Kucca yakura Kep6ana ymly-ayp» KeIpbIHaH aJbIHFaH ¢haean co3i mapcehl TutiHeH enred. O
3ap eHIpeln JKbUIAy JIeTeH MarbliHaHbl Ourmipeni [8, 570]. byyn Mbicangarbl JaK ce3 KAMBUIIBI
OLIIipye, COJI Ke3/Ieri OpeKeTiH OUTIipyae KOJIIaHbUTFaH.

KenuriM TyCTi, )apaHaap, SJIeHere,

Kuik erin 6axysyp xxecem exen [11, 14].

«Kucca Caicam» KbIpbIlHIa Oaxy3yp nereH ce3 kesnmeceni. On mapchl TUTIHEH ayaapraHja
NMalbIHAANFaH, 931pJeHTeH JereH MarbiHaHbl Oepeni [11, 301]. SrHu Kkuik eTiH JallbIHAAI KEcemM
JIETEH OPEKeTTi alTy/1a KOJITaHbIIFaH.

Ci3 KalThakmisl OOJFaH COH,

THapuwan 6onas! keHLTIM [12, 247].

«3apKyM» KBIPBIHJIA KE3/I€CETIH napuuian co31 mapchl TuliHeH eHreH. OHBIH MarbIHAJIAPHI:
KoOarpkay, aObIp)Ky; KaurbIpy, KYHiHy [8, 452]. AtanraH nak ce3 opekeTTi Oepyae KOJIaHbUIBIT TYP.

bar3wutaper nuaoa,

Exi ererin 6enre Typin [12, 131].

«3apKyM» KBIPBIHJIA K€3/IECKeH nuada MapcChl TUTIHIET1 nuade co3iHeH kenreH. O xasy, xKasy
KYpPY J€reH MarblHaHbl Ounmipeni [8, 465]. AtanraH ce3 YoXKCi3 €HT3UIT€H, SKCIPECCUBTIK PEH
Oepiin Typ Jey e KUbIH.

Jlak ce3nepaiH Keneci 6ip TOOBI — CHIHABIK CHIATTA KOJIJAHBLUIFAH CO3EP.

Kanaeipmaii aiiTTsl 69piH OOJIFaH CHIPIIBIH,

MasMyHan manuxacoln maxaun XoipasH [11, 267].

byn meican «Kucca O0ymaxmay KbIpblHaH anblHFaH. «babamap ce3i» eHOeriHiH co3iriHae
Maxaun CO3IHIH PYKCAT €TUITeH IeTeH MarbIHACK Oepineni. Al mManuka co31 TaHIAAYJIbl, TaJIIaMallbl,
ipikTenin anbplHFaH AereH MmarbiHaHbl Oepemi [11, 305]. Exeyi ne apa® TimiHeH eHreH ce3. SIFHU
«IpIKTENIN aJIbIHFaH, PYKCAT €TUIT€H KbIP» MaFbIHACBIH/A KOJIJAHBLIBII TYP.

IcTeren Oopi cyM Jien eciTeMiH,

b206axm oceinpaii 6ip 3anem 6osran [11, 220].

«O3IpeT OJINIIH COFBICHD KBIPBIHAFBI 620 MAPChI TUTIHEH «OKaMaH, HaIlapy JereH MaFbIHaHbI
oepeni. hao [6ae0] 3pIMuSIH, CYPKHS JETEH MaFbIiHA/Ia J1a KoJaaHbuIaThIiHbl O0ap [8, 100]. bipak >xbip
ce3 opTachlHIa OIpIHINI «KamaH, Halllap» MarblHAChl ©3ekTeHenl. OchlFaH opail 6206axm Ce31HIH
MOH1 «COPIIBI, OAKBITCHI3» JIETeHre OAPBII CasiIbl.

by kucca mah3anara »xaj OOJIBINTHI,

Ko13 3y¢ynyn 3eitnynapad xat 6onsintsr [7, 217].

«haza kxitan Myxammen-Xanadus» KbIpbIHAA Ke3/IeceTiH 3y(pyHyH ce31 apad TUTIHEH €HIreH.
Ou KpI3Fa KaThICThI, OHBIH ©HEPJIi €KeHIH aiiTyaa Koaanbutrad [7, 304].

Cyitikri [NaitramGap/IpIH IEp3€HTI €1l ,

daruma, sxopjeM OepriH, Mymiamnak aHam [7, 75].

«Kucca [llahuxunga» xKpIpbIHIA KE3[ECETIH MYIIANaK co31 Mapchl TUTiHEH eHreH. On mowgax
CO31HEeH IIBIKKAH, MarbIHACHI — MeHipOaH, MeiipiMai [8, 399]. Keipaa meitipban aHa MarbIHACBIH/IA
KOJITaHbLIFaH.

Jlak ce3nepaiH KelOiIpiHIH IK30muKaIblK MIH/Ie KOJIIaHBIAThIHBI OalfKanaabl. DK30THKAIIBIK
JeKcuka — O1p Tinre 6acka TUIAEH €HIl, COJI XaJbIKThIH ©31HE FaHa TOH epeKIIeNIKTepiH OUIIipeTiH
ceszep. ATtanFaH ce3zep Oip eN/IiH He XaIBIKTHIH ©31He FaHa TOH TYHHUENep/Ii alKbIHAai 1l MbICaIIbI:

XKenenmi kuik Kaita buabauaa,

TonTeIpsIn eki KO3iH KbI3bLT KaHFa.

Kipinrap 6onas1 Copyap cayan yuIiH,

Cewin oxn 6etizaban xaityanatka [7, 30].
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«Kakmanra TYCKeH KHIKTIH XWKasChl» JKbIpbIHIa OnalaH jxoHe Oeii3abaH J1ereH cesuep e
ke3neceni. buaban mapchl TUTIHEH IION Jana, mejeuT nereHni ouvimipexi [8, 118]. Sruu ninm
JacTaHJa MEKEH OPHBI PETiHJAE KOJNJIAHBUIFaH. AJ Oeli3aban TApChl TUTIHEH COMIEMEWTIH, TLICI3
JKOHE KOHT'II, J)Kyac JereH MarbiHanapasl oepeni [8, 108]. On anamaapapiH He XailyaHATTBIH MIHE31H
CUIaTTaraH/a Ke3aece/i.

buaban, detizaban ce3nepiHiH IK30THKAIBIK 00Ty YOKi — OKHAFa Ka3ak )KepiHjae eMec, a1aedip
IIBIFBICTBIK MEKEHJC OTeHl, COHABIKTaH Jia IIBIFBICTHIK CO3 COJI epEeKIICeNiKTI Oalkary yIIiH
KOJTAHBUTFaH CHSIKTHIL

OT Koi¥ibI 69piH OpTEHMIH

Jlomr ety MeH KaJlaHHBIH [12, 231].

«3apKyM» KBIPBIHJAFbl «IQII» CO31 «JIell, NEIIT» CO31HIH MarblHachlH Oepin Typ. On apab
TUTIHEH eHIIl, eJIKe, KEeH JaJia; 11eJI, eI Jajia IereH MarbiHanapaa [8, 173] konnanbuiaab.

[TakpIp, MICKIH, MYCOIIIp >KUBIN aJIbIl,

hap kyHze Ky3 0indani 6epyuti exim [7, 91].

«Kucca Xymxymay KbeIpbIiHAa 0102 co31 ke3aeceal. On mapchl TUTIHACT1 TUJUIA CO31HEH CHTEH.
BipiHii MareIiHACHI — aNTHIH aKIla, eKIHIIICI — aThiH |8, 183].

MopMapaaH ToXK, anTbIHHAH TaKbIT Oepi,

ETki3ni teric ourar 3oHrinepai [7, 171].

3anei nak ce3l «XukasaT ToKUIMOMIK» KbIpbIHIAA KosimanbuwraH. «Kazak Timinmeri apal, mapchl
CO3JIEPIHIH TYCIHAIpME CO3Ir» aTThl €HOCKTE OYJI CO3IH YIII MarblHachl Oepimemni. Omap: Kapa TYCTI
(Herp), aybICajbl MarblHA/Ia — YJIKEH Kapa Jdy jKoHe cyM, apam [8, 227]. byn mbicanma Kapa TycCTi
MarbIHACBIHJIA AJIBIHFAH JKOHE YK30THKAIBIK MOHJE KoJmaHbuFaH. OChl MBICAIIa Ouzam JAK Co3i Jie
Ke3JIece/li, OHBIH MaFrbIHAChI — OarbIHIBIPY [8, 118].

OH eKi MBIH TIUT Maxmyum,

JKeTric exi MBIH 30HTIHI,

¥peicka aiaan xypiaren [12, 158].

Maxmyim nak cesi «3apKym» KbIpbIHIA Ke3zaecenmi. byim ce3 apab-mapcbl cesfiriniae
TabbuiManbl. An «babamap ce3iHIH» aHBIKTAMANBIK CO3MITIHJE OJICi3, €HXap JETeH MarbIHACHI
xaspurrad [12, 280]. SlfHuM miire KaTbICThl aWTBUIFAH JIET TOIIIBLUIAIN, dK30THUKAJIBIK MOHJIET1 JdaK
CO3Te JKATKBI3/IBIK.

KOPBITBIH/IBI

Kazak (onbpKIOpBIHIAFEl JIHU JacTaHIApJbIH CO3JIIK KypaMm TYPFBICBIHAH KaparaHja
OaiiKajaThlH aWbIpMaIaIbIFBl — JKATTUIMIK ce3lepAiH (apal-mapchl 3JIEMEHTTEPIHIH) KMl
KOJTAaHBUIATBIHABIFBI. MYHIA ce3/ep/IiH KaTapblHa Ka3akK TUIIHIH CO3JIIK KYpaMbIHAH OPBIH ajFaH
ce3Jiep FaHa eMec, KaH iai 1a O0ip yokOeH OChl MOTIH YIIIH YaKbITIIA NailaJlaHbLIIFaH KOJIJAHBICTAP
na sxkatranbl. ComapasiH 0ipi — nak cesnuep.

Jlinu macraHzapaa Ke3[eceTiH JaK Co3epiH Ka3ak TUTiHAe Oanamaiiapel 6ap, Olpak »KbIPIIbI
apab, mapcel TUIACPIHEH, JTIHU MOTIHAEPJEH ©31 OUICTIH JaiblH KaJbINTapbl ChIHAJIAN Kipri3im
OThIpabl. MakcaThl AiHU OOJIMBICTBI, SJIEMHIH JiHU OCHHECIH MOTIH aJipecaTbiHa KaObLIAaTy Oojca
kepek. bankim, Oyir apad, mapcsl TUTiHAET1 co3aepal O13/11H TUIre eHIi3yAiH Kagamaapsl Ooap.

Jlinu nactaHgapIarsl )KaTTULAIK JaK ce3AepAiH keOi apald, nmapcsl TinaepineH ansiHFad. OHai
ce3Jiep/il 3aT MeH KYObUIbIC aTayiapbl, KUMbLI-OPEKETT1 OUINIPETIH, ChIHJBIK CHUIIATTHI OUIAIpETIH
ce3lep Aen Oelin MarbIHANBIK-TAKbIPHINTHIK TYPFBIIAH KapacThIpy JaK Ce3Aepli KOJAaHYAbIH
ceOenrtepiH yaxaeial. Jlak ceznepiH imIiHe 3aT NeH KYOblIbIC aTayllaphl eTe Kol Ke3jecel, cedeoi
OJl aTtaynap Ka3aKThIH Kapabalblp AyHUE cypeTiHae opblH anmaraH. CoHmaii-ak JaKk ce3aepliH
9K30TUKAIIBIK MOH/IE KOJIIaHBLIFAHbI J1a 0ap.

Tinimizzeri, ocipece KbIpiap/ia KOJAAHbUTFaH «00TeH» TULAIH co3/epi Ko3re OKIIay KopiHeai
KOHE YaKbITIIIA CO3 eKeHi alKbIH. COHMIBIKTaH OJap bl KATTUIAIK J1aK CO3ep JeM Kapay KoH.
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Martepuan 01.02.2024 Gacnara TycTi

HNHos3bIuHbIe BKPAIVIEHUS B KA3aXCKUX PeJTUTMO3HBIX JaCTaHAX

K.C. Kspi6a1711, XK.A. YKakpimos!

'EBpasniickuii HarmoHanbHbIA yausepcuter uM. JI. H. I'ymunena, Acrana, 010000, Pecriy6mka
Kazaxcran

Cmamousa noceawena ananusy Cl08apHO20 COCMABA KA3AXCKUX PeNUucUOo3HbIX 3nocos. Llens
cmamvu onpeodesienue Gakmos u apeyMeHmos UHOA3LIYHBIX CLO8OYNOMPeONeHUll 8 PeNUSUO3HbIX
oacmauax. 3aumcmeosanHvle clo8a 0ObLIYHO 3AHUMAIOM ONPEeOleHHOe MeCmo 8 CI08APHOM COCmase
npuHumaowe2o a3vika. OOHAKO 8 pelusUO3HbIX IN0CAX ObLIU OMMeUeHbl «8peMeHHbley closd. B
PYCCKOM A3bIKO3ZHAHUU MAKUe Cl08a HA3bl8AIOMCs 6Kpanienusmu. B xazaxckom A3viko3Hanuu
8Kpanjienuss He ObLl NPeOMemoM CReYUAIbHO20 UCCIe008AHUsL, OMCYMCMEem Ka3axXcKull mepmut 0is
skpanienuti. I[losmomy Mbl npUMeHUNU KA3AXCKOe Cl080 «0aK ce3dep». Bxpannienus — smo
3AUMCMBOBAHHbIE CI08A, BPEMEHHO UCNONb308AHHbIE U3 OpPY2020 A3bIKA, YYdHCepoOHbvle OJis
88e0eHH020 A3bIKA. M3 6KpanieHull, 8cmpeuarowmuxcs 6 mekcme, NOAHOCMbIO GUOHO, 4MO 2MO
«YyoHcoey U OHU 8ce20a IKCNPECCUBHO MAPKUPOBAHDL.

B penueuosnvix Odacmanax maxue cnosa oueHb pPACNPOCMPAHEHbL U 3AUMCMBOBAHLL U3
apabckozo, nepcuockozo A3blko8. B cmamve packpvieaemcs ux Jexkcuueckoe 3Hauewue,
paszoensiomcs Ha makue 2pynnvl, KaK HA38aHUs NPeoMemos U sA8leHUll, cloed, 0003Haudarouue
Oeticmaue u c108a, 0bo3Havaowue kavecmso npeomema. Taxoice onpeodeneHvl hakmol u apeymeHmbl
UCTIONIL30BAHUS YYHCEPOOHBIX CILOE 8 IK30MUUECKOM 3HAUEHUU.

Kniouesvie cnosa: penucuosmuvie 0acmawvl, JNeKCUKA, BKpanieHue, 3aumMcmeos8anHvle Cl08O,
8apeapusMm.
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Foreign language inclusions in kazakh religious dastans
K.S. Karibay!, Zh.A. Zhakypov*
L. N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, 010000, Republic of Kazakhstan

The article is devoted to the analysis of the vocabulary of Kazakh religious epics. The purpose
of the article is to determine the facts and arguments of foreign language word usage in religious
dastans. Borrowed words usually occupy a certain place in the vocabulary of the host language.
However, "temporary” words were noted in religious epics. In Russian linguistics, such words are
called inclusions. Inclusions have not been the subject of special research in Kazakh linguistics, there
is no Kazakh term for inclusions. Therefore, we used the Kazakh word "daq sozder". Inclusions are
borrowed words temporarily used from another language, foreign to the introduced language. From
the inclusions found in the text, it is completely clear that this is "alien” and they are always
expressively marked.

In religious dastans, such words are very common and borrowed from Arabic and Persian. The
article reveals their lexical meaning, they are divided into such groups as names of objects and
phenomena, words denoting action and words denoting the quality of an object. The facts and
arguments of the use of foreign words in an exotic meaning are also determined.

Key words: religious dastans, vocabulary, inclusions, borrowed words, varvarism.
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!Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, 050040, Republic of Kazakhstan

LANGUAGE CHOICE AND LANGUAGE PREFERENCES IN PROFESSIONAL
DISCOURSE (BASED ON THE TEXTS OF JOB ADVERTISEMENTY)

The subject of this article is language practice in the context of Kazakhstan’s labor market. The
article provides a brief overview of the language policy of the Republic of Kazakhstan having a direct
impact on language practice and the process of commodification of the Kazakh language in general.
The article presents an analysis of job advertisements to identify the demand for the language in the
labor market. It should be noted that the results of the study reflect the current situation (2023 is the
period of the experiment). The results were obtained using content analysis and discourse analysis.
The experiment led to the conclusion that the Kazakh language has become a valuable skill in the
labor market, but at the same time, the greatest part of written business communication is carried out
in Russian. The authors see the prospect of research in a longitudinal study of the process of
commodification of the Kazakh language in the aspect of marketing linguistics, as well as research
into the specific characteristics of the text of advertisements from the perspective of sociolinguistics,
linguistic pragmatics, text linguistics, and discourse theory.

Key words: language policy, discourse, language skill, the Kazakh language commodification,
language choice.
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